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le zoo      the zoo 

l’aquarium     the aquarium 

le jardin botanique    the botanical garden 

le parc d’attractions    the theme park 

le musée d’art    the art gallery (museum) 

le centre sportif    the sport stadium 

le parc aquatique    the water park 

l’opéra     the opera house 

le théâtre     the theatre 

le cinéma     the cinema 

le bowling     the bowling alley 

le château     the castle 

le musée     the museum 

la bibliothèque    the library 

la plage     the beach 

le bord de la mer    the seaside 

le parc     the park 

le forêt     the forest 

le bois      the woods 

le fleuve/ la rivière    the river 

le canal     the canal 

le lac      the lake 

la mer      the sea 

le bar      the bar 

le restaurant     the restaurant 
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l’hôtel      the hotel 

le café      the cafe 

le cybercafé     the internet cafe 

l’auberge de jeunesse   the youth hostel 

la piscine     the swimming pool 

le stade     the stadium 

le gymnase     the gym 
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la cathédrale     the cathedral 

la mosquée     the mosque 

la synagogue     the synagogue 

le temple     the temple 

le couvent     the convent 

le monastère     the monastery 

l’église      the church 

la basilique     the basilica 

la chapelle     the chapel 

l’oratoire     the oratory 

le sanctuaire     the shrine 

la pagode     the pagoda  
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la mairie     the town hall 

l’hôtel de ville    the city hall 

le syndicat d’initiative   tourist information office 

le commissariat de police   the police station 

la ville      the town/ city 

le village     the village 

l’hôpital     the hospital 

le centre-ville     the town/ city centre 

la banque     the bank 

la poste     the post office 

l’école (primaire)    the (primary) school 

le collège     the secondary school 

l’université     the university 

la gare     the train station 

le quai      the platform 

la gare routière    the bus station 

l’arrêt de bus     the bus stop 

l’aéroport     the airport 

la station de taxis    the taxi rank 

le port      the harbour 

le parking     the car park 

le métro     the underground 
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la boucherie     the butcher 

la charcuterie    the delicatessen 

la boulangerie    the bakery 

l’épicerie     the greengrocer’s 

la poissonnerie    the fishmonger’s 

la pâtisserie     the cake shop 

le grand magasin    the department store 

le supermarché    the supermarket 

l’hypermarché    the hypermarket 

la crémerie     the cheese shop 

le magasin de diététique   the health food shop 

le magasin de chaussures   the shoe shop 

le pressing     the dry cleaner’s 

la cordonnerie    the cobbler’s 

la laverie automatique   the laundrette 

le magasin de meubles   the furniture shop 

la pharmacie     the chemist’s 

la librairie (d’occasion)   the (second-hand) book shop 

le magasin d’antiquités   the antique shop 

le marché     the market 

le marché aux puces   the flea market 

la galerie d’art    the art gallery 

la quincaillerie    the hardware shop 

l’institut de beauté    the beauty parlour 

le marchand de bonbons   the sweet shop 
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le magasin de porcelaine   the china shop 

le magasin d’électroménager  the electrical goods shop 

la boutique de vêtements   the fashion boutique 

l’étal de fruits     the fruit stand 

la bijouterie     the jewellery shop 

la maroquinerie    the leather goods shop 

le marchand de vin    the wine shop 

le marchand de journaux   the newsagent 

la parfumerie    the perfume shop 

l’animalerie     the animal shop 

la boutique de souvenirs   the souvenir shop 

le café glacier    the ice-cream parlour 

la papeterie     the stationery shop 

l’agence de voyages    the travel agent’s 

le magasin de sport    the sport shop 

le magasin de jouets   the toy shop 
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chez le boucher    at/ to the butcher’s 

chez le charcutier    at/ to the delicatessen 

chez le boulanger    at/ to the baker’s 

chez l’épicier     at/ to the grocer’s 

chez le poissonnier    at/ to the fishmonger’s  

chez le crémier    at/ to the cheese seller 

chez le cordonnier    at/ to the cobbler’s 

chez le pharmacien    at/ to the chemist’s 

chez le fleuriste    at/ to the florist’s 

chez l’agent immobilier    at/ to the estate agent’s 

chez l’opticien    at/ to the optician’s 

chez le médecin    at/ to the doctor’s 

chez l’avocat     at/ to the lawyer’s 

chez le coiffeur    at/ to the hairdresser’s 


